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SPRAWOZDANIE 

KOMISJI INFRASTRUKTURY 

 (wraz z wnioskami mniejszości komisji) 
 

o uchwalonej przez Sejm w dniu 9 marca 2023 r. 

ustawie o zmianie ustawy o drogach publicznych oraz niektórych innych ustaw 

 

 

 

 

Marszałek Senatu dnia 13 marca 2023 r. skierował ustawę do komisji. 

Po rozpatrzeniu ustawy na posiedzeniu w dniu 28 marca 2023 r.  

- komisja wnosi: 

Wysoki Senat uchwalić raczy załączony projekt uchwały. 

 

 

 

  Zastępca Przewodniczącego Komisji 

  Infrastruktury 

  (-) Artur Dunin 
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projekt 

U C H WA Ł A  

S E N A T U  R Z E C Z Y P O S P O L I T E J  P O L S K I E J  

z dnia 

w sprawie ustawy o zmianie ustawy o drogach publicznych oraz niektórych innych 

ustaw 

Senat, po rozpatrzeniu uchwalonej przez Sejm na posiedzeniu w dniu 9 marca 2023 r. 

ustawy  o zmianie ustawy o drogach publicznych oraz niektórych innych ustaw, wprowadza 

do jej tekstu następujące poprawki: 

1)  w art. 1 w pkt 3 w lit. c, w ust. 1d po wyrazie „usługi” dodaje się wyrazy „poboru 

opłat” oraz po wyrazie „umów” dodaje się wyrazy „dotyczących świadczenia usługi 

poboru opłat”; 

2)  w art. 1 w pkt 3 w lit. i, w ust. 4d po wyrazie „przejazdu” dodaje się wyraz „pojazdu”; 

3)  w art. 1 w pkt 3 w lit. i, w ust. 4e skreśla się wyrazy „art. 13i”; 

4)  w art. 1 w pkt 5, w art. 13ja w ust. 2 wyrazy „prowadzący jednocześnie inne rodzaje 

prowadzonej działalności” zastępuje się wyrazami „prowadzący jednocześnie inne 

rodzaje działalności”; 

5)  w art. 1 w pkt 5, w art. 13ja w ust. 3 skreśla się wyrazy „, o którym mowa w ust. 1 

pkt 1”; 

6)  w art. 1 w pkt 8, w art. 13ma w ust. 1 we wprowadzeniu do wyliczenia wyrazy 

„krajowymi organami uprawnionymi” zastępuje się wyrazami „krajowymi 

podmiotami uprawnionymi”; 

7)  w art. 1 w pkt 8, w art. 13mb w ust. 1 we wprowadzeniu do wyliczenia po wyrazie 
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„informacji” dodaje się wyrazy „, zwanymi dalej „krajowymi podmiotami 

uprawnionymi”,”; 

8)  w art. 1 w pkt 8, w art. 13mb w ust. 2 w pkt 2 w lit. a wyrazy „osobom zatrudnionym 

w” zastępuje się wyrazami „innym pracownikom”; 

9)  w art. 1 w pkt 8: 

a) w art. 13mc w ust. 1 we wprowadzeniu do wyliczenia wyrazy „utworzonych 

w innych państwach” zastępuje się wyrazami „innych państw”, 

b) w art. 13md w ust. 1 w pkt 1 wyrazy „utworzone w innych państwach” zastępuje 

się wyrazami „innych państw”; 

10)  w art. 1 w pkt 8, w art. 13mc w ust. 1 w pkt 2 w lit. a wyrazy „(nazwa lub firma)” 

zastępuje się wyrazami „albo nazwa”; 

11)  w art. 1 w pkt 8, w art. 13mc w ust. 2 we wprowadzeniu do wyliczenia skreśla się 

wyraz „pełny”; 

12)  w art. 1 w pkt 14 w lit. a w tiret czwartym, w pkt 2a wyraz „pojazdu” zastępuje się 

wyrazami „dane pojazdu” oraz po wyrazach „pobierającym opłaty” dodaje się wyrazy 

„na obszarze EETS”; 

13)  w art. 1 w pkt 14 w lit. a w tiret dziewiątym, w pkt 8 po wyrazie „ryzykiem” dodaje 

się wyrazy „związanym ze świadczeniem usługi EETS”; 

14)  w art. 1 w pkt 14 w lit. c, w ust. 8 po wyrazach „decyzja o wpisie dostawy EETS” 

dodaje się wyrazy „do rejestru EETS”; 

15)  w art. 1 w pkt 15 w lit. a, w ust. 1 w zdaniu pierwszym po wyrazach „podmiotowi 

pobierającemu opłaty” dodaje się wyrazy „na obszarze EETS”; 
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16)  w art. 1 w pkt 18, w art. 16la w ust. 2 w pkt 4 wyrazy „ust. 4 tego przepisu” zastępuje 

się wyrazami „art. 16l ust. 4”; 

17)  w art. 1 w pkt 18, w art. 16lb w ust. 4 w zdaniu drugim po wyrazach „Podmiot 

pobierający opłaty” dodaje się wyrazy „na obszarze”; 

18)  w art. 1 w pkt 21 w lit. b, w pkt 2 w lit. a skreśla się wyrazy „podmiot pobierający 

opłaty na obszarze EETS”; 

19)  w art. 1 w pkt 21 w lit. g w poleceniu nowelizacyjnym skreśla się wyrazy „w pkt 7 

kropkę zastępuje się średnikiem oraz”; 

20)  w art. 1 w pkt 24: 

a) w lit. a, w ust. 1 wyrazy „poruszania się przez użytkownika EETS” zastępuje się 

wyrazami „przejazdu użytkownika EETS pojazdem”, 

b) w lit. c, w ust. 2 wyrazy „przejazdu pojazdu” zastępuje się wyrazami „przejazdu 

użytkownika EETS pojazdem”; 

21)  w art. 1: 

a) w pkt 25: 

– w poleceniu nowelizacyjnym wyraz „otrzymuje” zastępuje się wyrazami 

„i art. 16t otrzymują”, 

– dodaje się art. 16t w brzmieniu: 

„Art. 16t. 1. Podmiot pobierający opłaty na obszarze EETS wypłaca 

wynagrodzenie dostawcy EETS z tytułu świadczenia usługi EETS na obszarze 

EETS. 

2. Wynagrodzenie dla dostawcy EETS jest ustalane w jednakowy sposób 

dla wszystkich dostawców EETS, którzy świadczą usługę EETS na danym 

obszarze EETS. 

3. Wynagrodzenie dla dostawcy EETS składa się z: 

1) kwoty odpowiadającej oszczędnościom powstałym po stronie podmiotu 
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pobierającego opłaty w związku ze świadczeniem usługi EETS przez 

dostawcę EETS lub 

2) prowizji w przypadku przeniesienia wskazanych w umowie dotyczącej 

obszaru EETS ryzyk związanych z poborem opłat na obszarze EETS 

na dostawcę EETS. 

4. W przypadku gdy na danym obszarze EETS opłaty są uiszczane 

z wykorzystaniem usługi poboru opłat, świadczonej przez głównego dostawcę 

działającego w imieniu i na rzecz podmiotu pobierającego opłatę, a usługa 

ta spełnia łącznie następujące warunki: 

1) podmiot pobierający opłaty na obszarze EETS wypłaca wynagrodzenie dla 

głównego dostawcy z tytułu świadczenia tej usługi, 

2) główny dostawca ma obowiązek zawierania umów dotyczących 

świadczenia usługi poboru opłat ze wszystkimi korzystającymi z dróg, 

którzy się do niego zgłoszą, lub umowa pomiędzy podmiotem pobierającym 

opłaty na obszarze EETS a głównym dostawcą na świadczenie usługi 

poboru opłat została zawarta na okres dłuższy niż 4 lata, 

3) na danym obszarze EETS świadczona jest tylko jedna usługa poboru opłat 

spełniająca warunki, o których mowa w pkt 1 i 2 

– wynagrodzenie dla dostawcy EETS ustala się w analogiczny sposób jak 

wynagrodzenie wypłacane głównemu dostawcy przez podmiot pobierający 

opłaty na obszarze EETS. 

5. W przypadku określonym w ust. 4, przy ustalaniu wysokości 

wynagrodzenia dla dostawcy EETS nie uwzględnia się kosztów ponoszonych 

przez głównego dostawcę w związku ze świadczeniem usługi poboru opłat, 

do których ponoszenia nie są zobowiązani dostawcy EETS. 

6. Kwota stanowiąca równowartość kosztów, o których mowa w art. 16i 

ust. 1 pkt 6a, może być potrącona z wynagrodzenia dla dostawcy EETS. W takim 

przypadku umowa dotycząca obszaru EETS powinna zawierać warunki 

dokonywania tego potrącenia.”, 

b) skreśla się pkt 26; 

22)  w art. 1 w pkt 25, w art. 16s w ust. 2 we wprowadzeniu do wyliczenia i w ust. 3 
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po wyrazie „Umowa” dodaje się wyrazy „dotycząca obszaru EETS”; 

23)  w art. 1 w pkt 32, w art. 16xa: 

a) w ust. 5 we wprowadzeniu do wyliczenia wyrazy „EETS. W takim przypadku 

informacja o obszarze EETS, oprócz” zastępuje się wyrazami „EETS, która 

oprócz”, 

b) w ust. 9 skreśla się zdanie drugie, 

c) dodaje się ust. 10 w brzmieniu: 

„10. W przypadku, o którym mowa w ust. 9, przepisy ust. 6–8 stosuje się 

odpowiednio.”; 

24)  w art. 1 w pkt 32, w art. 16xb w ust. 5 pkt 2 otrzymuje brzmienie: 

„2) wynikiem negatywnym, jeśli nie potwierdziły one możliwości, o której 

mowa w pkt 1.”; 

25)  w art. 1 w pkt 32, w art. 16xb w ust. 6 w pkt 3 po wyrazie „opłaty” dodaje się wyrazy 

„na obszarze EETS”; 

26)  w art. 1 w pkt 33 w lit. d, w ust. 4 we wprowadzeniu do wyliczenia wyrazy „podstawy 

podjętej decyzji, określając przede wszystkim” zastępuje się wyrazami „podstawy 

prawnej wydanej decyzji, określając w szczególności”; 

27)  w art. 1 w pkt 33 w lit. d, w ust. 5 po wyrazach „państwa członkowskie” dodaje się 

wyrazy „Unii Europejskiej”; 

28)  w art. 1 w pkt 33 w lit. d, w ust. 6 wyrazy „uchyla ją” zastępuje się wyrazami 

„stwierdza jej wygaśnięcie”; 

29)  w art. 1: 

a) w pkt 36 w lit. a, w ust. 2a po wyrazie „transportu” dodaje się wyrazy 

„zapewniający obsługę organizacyjno-biurową Komisji”, 

b) w pkt 39, w art. 16zh w ust. 1 w zdaniu pierwszym wyrazy „osoby zatrudnione 
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w urzędzie obsługującym ministra właściwego do spraw transportu zapewniające 

obsługę organizacyjno-biurową Komisji są obowiązane” zastępuje się wyrazami 

„pracownicy urzędu obsługującego ministra właściwego do spraw transportu 

zapewniający obsługę organizacyjno-biurową Komisji – są obowiązani”; 

30)  w art. 1 w pkt 39, w art. 16zh w ust. 2 pkt 2 otrzymuje brzmienie: 

„2) ustaniu stosunku pracy nawiązanego albo wygaśnięciu umowy o dzieło, 

umowy zlecenia albo innej umowy o podobnym charakterze zawartych 

z osobami zatrudnionymi odpowiednio u dostawcy EETS, w podmiocie 

pobierającym opłaty na obszarze EETS albo w urzędzie obsługującym 

ministra właściwego do spraw transportu.”; 

31)  w art. 2 w pkt 1 w lit. b w tiret drugim, w lit. c wyraz „który” zastępuje się wyrazem 

„którym”; 

32)  w art. 2 w pkt 1 w lit. c tiret drugie otrzymuje brzmienie: 

„ – w pkt 1 wyrazy „ust. 3a, 3b” zastępuje się wyrazami „3
1
–3b”;”; 

33)  w art. 4 w pkt 6, w pkt 3 w lit. a w tiret trzecim oraz w lit. b w tiret drugim po wyrazie 

„EETS” dodaje się wyrazy „w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach 

publicznych”; 

34)  w art. 4 w pkt 6, w pkt 3 w lit. a w części wspólnej po wyrazach „w ustawie” dodaje 

się wyrazy „z dnia 21 marca 1985 r.”; 

35)  w art. 7 po wyrazach „dostawcy EETS” dodaje się wyrazy „, o których mowa w art. 4 

pkt 43 ustawy zmienianej w art. 1, w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą,”; 

36)  w art. 8 wyrazy „ust. 2” zastępuje się wyrazami „ust. 1”. 

 



W N I O S K I  M N I E J S Z O Ś C I  

 

1)   w art. 1 w pkt 8, w art. 13mf skreśla się ust. 7; 

2)  w art. 1 w pkt 8, w art. 13mf skreśla się ust. 9; 

3)  w art. 6 skreśla się pkt 1. 

 

 

 

 
 

…………………………………………………………………………………………………………… 

T ł o c z o n o   z   p o l e c e n i a   M a r s z a ł k a   S e n a t u 

…………………………………………………………………………………………............................ 


